
PAROISSE STE-BERNADETTE PARISH 

October 18th &  19th, 2025 / le 18 et 19 octobre, 2025 
 

 Reverend Patrick Okenyi/ prêtre   

 Tel: 705-669-9305   Email / courriel /  patrickinchelmsford@gmail.com  

 

 Parish email/Courriel de la paroisse: bernadette11@eastlink.ca  

 Website/siteweb: stebernadette.org 

 45 Spruce Avenue, Elliot Lake,ON P5A 2B7 

 Tel: (705) 848-3350  

  

 OFFICE HOURS / HEURES DE BUREAU 

 TUESDAY to FRIDAY / MARDI au VENDREDI 

 9:00 am — 1:00 pm /  9 h à 13 h 

 

 MASS HOURS / HEURES DES MESSES 

 TUESDAY (ENGLISH)  7:00 PM 

 MERCREDI ( FRANÇAIS) 9 H 30 

 THURSDAY (ENGLISH)  9:30 AM Healing of the sick 1st Thursday of the Month 

 FRIDAY ( ENGLISH)  9:30 AM Followed by Exposition of the Blessed Sacrament 

       3:00 PM Divine Mercy / Stations of the Cross  

 SATURDAY  (ENGLISH)  4:00 PM  

 DIMANCHE (FRANÇAIS)   9 H 30  

 SUNDAY (ENGLISH)   11:30 AM  

ROSARY / CHAPELET  

Tuesday at 6:15 pm (bilingual)         Mardi à 18 h 15 (bilingue) 

Thursday at 9:10 a.m. 

SCHOOLS / ÉCOLES 

École Georges-Vanier   (705) 848-2272 

Our Lady of Fatima       (705) 848-2204 

Our Lady of Lourdes     (705) 848-3421 

CONFESSION  

Tuesday       6:05 pm to 6:45 pm     
Mardi                   18 h 05 à 18 h 45                                          
Friday / Vendredi 10 to 11 am    

(or by appointment / ou par rendez-vous) 



 

 
October 18th  & 19th  /  le 18 et 19 octobre, 2025 

 
29th Sunday in Ordinary Time / 29e dimanche du temps ordinaire 

++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 
 

Mass Intentions / Intentions de messe 
 

October 18th to October 26th / le 18 au 26 octobre, 2025  
   
 Sat. Oct. 18  4:00 pm † Michael Augustine    By: Margaret & Brian Vaughan 
      † Myrtle & Lawrence De Younge  By: Walter & Pat Richer 

        Roger Noël    By: Bev Noël 
 
 dim. 19 oct.  9 h 30  † Jacqueline Rioux    Par: Lise & Camil Aubin 
      † Joaquin Senra    Par:The Senra Family 
 

 Sun. Oct. 19  11:30 am   Joan White    By: Suzanne White  
      † Robert Mineault    By: Jeannine & André  
 
 Tues. Oct. 21  7:00 pm No Mass 
  
 mer. 22 oct.   9 h 30  Aucune messe 
 
 Thurs. Oct. 23 9:30 am No Mass         
   
 Fri. Oct. 24  9:30 am Communion Service 
 
 Sat. Oct. 25  4:00 pm      † Joseph Cowdrey    By: Vicki Cowdrey 
      † Louis Ucci     By: Michelle Letellier & Family 
      † Rudi Tomic     By: Rose & Family 
    
 dim. 26 oct.   9 h 30  † Donald Prevost    Par: Nicole & Bernard Prevost 
 
 Sun. Oct. 26  11:30 am † Gary Gray     By: Lucille Gray & Family 
      † Christine Major    By: The Rosilius Family 

      

WEEKLY OFFERINGS / QUÊTE DU DIMANCHE     
 

  October 14, 2025 
 

Envelopes / Enveloppes   (58)  $ 1,632.00 
Loose / Vrac    $    153.95 
Renovations / Rénovations (11)  $    185.00 
Prions en Église             $      26.45 
World Mission /Journée missionnaire  $        5.00 
 
Total deposit / Dépot   $ 2,002.40 
 

                 “Stop the Leak” / “Arrêter la Fuite”                  

  
 Last Week’s Donations/    (9)    $  870.00 
 Dons de la semaine dernière     
         
 Total raised to date/ 
 Total des fonds collectés à ce jour   $    45,394.95 
 

Thank you for your generosity and continued support! 
 Merci pour votre générosité et votre soutien continu! 



 

Reflection on the Readings of the 29th Sunday Year C 

The Benefits of Praying without Giving-Up 

Ex 17:8-13; 2 Tim 3:14-4:2; Lc 18:1-8 

1. God is never insensitive to our plights; we just need to approach Him 

with faith: 

2. The more we pray the better and stronger we become: 

3. Some battles are won not only by prayer, but by constant and persis-

tent prayers;  

4. The more persistent we are in prayer the more we grow in faith:  

 

PUSH: Pray Until Something Happens   

 
 

Réflexion sur l’Évangile du 29e dimanche de l’année C 

L’importance de prier sans relâche 

Ex 17:8-13; 2 Tim 3:14-4:2; Lc 18:1-8 

1. Dieu n’est jamais insensible à nos souffrances ; nous avons juste besoin 

de l’approcher avec foi : 

2. Plus nous prions, mieux nous devenons forts : 

3. Certaines batailles sont gagnées non seulement par la prière, mais par 

des prières constantes et persistantes :   

4. Plus nous sommes persévérants dans la prière, plus nous grandissons 

dans la foi : 

 

 
 



 

Upcoming Meetings and Events / Prochaines réunions et évènements 

 

Finance Committee Mtg.  Next Meeting  -  October 23, 2025 at 11:00 a.m. 

Réunion du Comité de Finance Prochaine réunion  - le  23 octobre  2025 à 11 h 

 

Liturgy Committee Mtg.  Next meeting  -  November 5, 2025 at 4:00 p.m. 

Réunion du comité de liturgie  Prochaine réunion le 5 novembre, 2025 à 16 h 

 

Fundraising Committee   Meeting  -   October 29, 2025 at 10:30 am (at Cleta’s) 

Comité de collecte de fonds  Rencontre le  29 octobre, 2025 à 10 h 30 (chez Cleta) 

 

Pastoral Committee   Next Meeting  -  Jan. 14, 2026 at 4:00 p.m.                                

      (The Pastoral Committee is actively looking for a secretary if  

      interested please call the office) 

Comité Pastoral    Prochaine réunion - le 14 jan. 2025 à 16 h                                    

      (Le comité pastorale est à la recherche d’une secrétaire - si vous êtes 

      intéressé veuillez contacter le bureau) 

 

Ladies’ Social & Crafts   Every Wednesday 9:30 to 11:30 am 

Activités sociales & artisanats  Chaque mercredi de 9 h 30 à 11 h 30 

 

Ladies’ Auxiliary /    General Monthly Meeting, November 6, 2025 at 10:00 a.m. 

Dames auxiliaires    Réunion mensuelle générale le 6 novembre, 2025 à 10 h 

  

Knights of Columbus    Monthly General Meeting -  October 30th, 2025 at 10 am 

Chevaliers de Colombs   Réunion générale mensuelle -  le 30 Octobre 2025 à 10 h   

  

Prayer Group    Mondays from 6 to 7 pm      

Mass Cancellations / Annulation de messes 

There will be no masses on October 21, 22 and 23, 2025.  There will be a Communion     

Service on Friday, October 24, 2025 followed by the Exposition of the Sacrament. 

Il n'y aura pas de messe les 21, 22 et 23 octobre 2025.  Il y aura un service de communion 

le vendredi 24 octobre 2025, suivi de l'exposition du Saint-Sacrement. 



A note from the Fundraising Committee….. 

 

Planning is on track and the fundraising com-

mittee wants to remind parishioners that the 

tickets for the “All You Can East Pasta  Dinner” 

to be held on November 9th at the Club des 

Ainés L’Étoile d’Or, 3 Mary Walk are available 

to purchase after each mass in the foyer of the 

church. 

Tickets are $20.00 each which includes unlim-

ited pasta and sauce, ceasar salad, garlic 

bread and dessert.  The dinner is open to all so 

please bring your family, invite your relatives 

and friends. 

The fundraising committee are still looking for 

volunteers to help in various capacities, if you 

are will and able to lend a hand, please contact 

any committee member.  “Many hands make 

light work!” 

 

Thank you for your continued support! 

Une note du comité de collecte de fonds... 
 

La planification est en bonne voie et le comité de 

collecte de fonds souhaite rappeler aux parois-

siens que les billets pour le « souper à volonté 

de pâtes » qui aura lieu le 9 novembre au Club 

des Ainés L'Étoile d'Or, 3 Mary Walk, sont en 

vente après chaque messe dans le  foyer de 

l'église.  
 

Les billets coûtent 20 $ chacun et comprennent 

des pâtes et de la sauce à volonté, une salade 

César, du pain à l'ail et un dessert.  Le souper 

est ouvert à tous, alors n'hésitez pas à venir en 

famille et à inviter vos proches et vos amis. 

 

Le comité de collecte de fonds est toujours à la 

recherche de bénévoles pour aider à diverses 

tâches. Si vous êtes disposé et capable de  don-

ner un coup de main, veuillez contacter un mem-

bre du comité.  « Plus on est nombreux, moins la 

tâche est lourde ! » 

 

Merci de votre soutien continu ! 

  

 The Pastoral Committee meeting has been cancelled and rescheduled to January 14th. 

 La réunion du Comité pastoral a été annulée et reportée au 14 janvier. 

 

 The Parish’s Thanksgiving Food Drive raised a total of $3,221.29,              

including  food donations and monetary donations, which was donated        

to the Elliot Lake Emergency Food Bank. Thank you for your generosity. 

 

 La collecte alimentaire de l’Action de grâce organisée par la paroisse a     

permis de récolter incluant les dons alimentaires et les dons monétaires…  




